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TRANSCRIPTION

Kjerteminde 16 Februar 1898.

Min egen Kæreste!
Tak for Dit lille Brev, som jeg lige har læst, nu jeg kom hjem fra at male. Du
kan da nok begribe at jeg hellere vil have et lille Brev, end jeg vil undvære
det. Jeg bliver ligefrem [noget af papiret mangler] det naar der ingen
[noget af papiret mangler] Nu er her da lidt [noget af papiret mangler] der
ikke været her [noget af papiret mangler] det er også der- [noget af
papiret mangler] først faar dette [noget af papiret mangler]. Skipperen fra
Nibe købte saa Briggen ”Azela” i Gaar for 4200 Kr. og ikke saasnart var
den solgt før vi fik Telegram fra en [noget af papiret mangler]ler i
Kjøbenhavn at [noget af papiret mangler] en Køber til en af de andre. I
Morgen kom han saa med en Svensker og han købte saa ”Addy” for 4950
Kr. saa nu har vi kun ”Rigmor” og ”Vilhelm” og ”Rhea” tilbage. Der er nu
Vrøvl med Banelinien igen og der er Sandsynlighed for at den alligevel
kommer til at gaa op mellem og Højrups og ud gennem vore Marker. Min
[Farbror] oppe fra Vendsyssel [kom i] Gaar og rejste i [Dag med] Posten,
saa det var [noget af papiret mangler] kort Visit. Den g[noget af papiret
mangler] per er her endnu, men [noget af papiret mangler] rejser i
Morgen. Da jeg gik hjem fra Chr. Andersen gik jeg og glædede mig over at
der nu kun var [noget af papiret mangler] til Du kom, for Du kommer vel i
Løbet af en 8 Dages Tid, og da jeg saa læser Dit Brev ser jeg at Du ogsaa
har tænkt paa at der ikke er længe til. Du kan tro jeg glæder mig og Du kan
tro jeg skal kysse Dig naar Du kommer. Det er nu saa mørkt at jeg næsten
ikke kan se at skrive. Peter og Klaks [noget af papiret mangler] læser
Politiken [noget af papiret mangler] jeg faa dem til [noget af papiret
mangler] skrive i Mutters [noget af papiret mangler] sig til i Morgen [noget
af papiret mangler] eller i Morgen Middag og faar vel allerede Brevene, nu
har Klaks tændt Lys henne ved det andet Bord, s[noget af papiret
mangler] jeg flyttet. Jeg fik B[noget af papiret mangler] Regning fra Lus i
Dag [noget af papiret mangler] har skrevet mig 50 Kr af paa den, i Stedet
for 25 Kr jeg har betalt jeg skal dog op at spørge hvordan det hænger
sammen naar jeg kommer derover. Nu har jeg ikke mere at fortælle Dig
denne Gang; ikke andet end at jeg elsker Dig og glæder mig [noget af
papiret mangler] til at se Dig og længes forfærdelig efter Dig [noget af
papiret mangler] nu ikke forsent til [noget af papiret mangler] fra Din
hengivne
Johannes Larsen






